
Le Symbole des apôtres
en langue swati (ou siSwati)

IMvumo yeNkolo yabaPhostoli

Ngiyakholwa kuNkulunkulu, uYise, uSomandla, uMdali wezulu nomhlaba. nakuJesu Krestu, 
iNdodana yakhe ezelwe yodwa, iNkosi yethu. Owamukelwa kuMoya oNgcwele, wazalwa yintombi 
uMariya. Wahlupheka kuPontiyu Pilatu, wabethelwa esiphambanweni, wafa wembelwa, wehlela 
esihogweni. Ngosuku lwesithathu wabuye wavuka kwabafileyo; wenyukela ezulwini, uhlezi 
ngakwesokunene sikaNkulunkulu, uYise, uSomandla; lapho eyakuvela khona, uzothetha amacala 
abahleziyo nabafileyo. Ngiyakholwa kuMoya oNgcwele; ngiyakholwa kulo ibandla likaKrestu, 
elingcwele, elisezizweni zonke, elingukuhlangana kwabangcwele. Ngiyakholwa kukho 
ukuthethelelwa kwezono. nakukho ukuvuka komzimba. nakukho ukuphila okuphakade.

Reproduit avec l’aimable autorisation de l’Église protestante réformée de Ballimena, en Irlande du Nord, au 
Royaume-Uni.
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